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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à 

Assembleia Legislativa, Ngan Iek Hang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Ngan Iek Hang de 30 de Abril de 

2026, enviada a coberto do ofício n.º 0593/GSG/SAAL/2026 da Assembleia 

Legislativa de 11 de Maio de 2026 e recebida pelo Gabinete do Chefe do 

Executivo em 12 de Maio de 2026: 

Para incentivar as crianças e os jovens a aproveitarem bem os tempos livres e 

a cultivarem interesses saudáveis, a Direcção dos Serviços de Educação e de 

Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ) e o Instituto do Desporto (ID) têm 

organizado, ao longo dos anos, as actividades de férias, disponibilizando, 

anualmente, mais de 500 actividades organizadas em mais de 2 000 turmas. Desde 

a implementação plena de inscrições online em 2019, o sistema tem sido 

optimizado de forma contínua, com uma interface que facilita a visualização das 

informações importantes das actividades e que integra a função de alerta 

inteligente, incluindo critérios de filtragem e aviso de sobreposição de horários, 

entre outros, para que os encarregados de educação e os jovens possam planear 

melhor as actividades de férias. As Actividades de Férias de 2026 terão início na 

primeira semana de Julho. Com vista a facilitar a organização antecipada dos 

encarregados de educação, o período de registo foi antecipado para a segunda 

metade de Maio deste ano e as respectivas acções promocionais preliminares 

foram reforçadas. Os residentes que não tenham efectuado o registo dentro do 

prazo estipulado podem efectuar a sua inscrição durante o período de inscrição 

para as vagas remanescentes, no sentido de assegurar o melhor aproveitamento 

das vagas e dos recursos disponíveis. No futuro, a DSEDJ e o ID continuarão a 

coordenar e a estudar a optimização do sistema. 



 

 

澳  門  特  別  行  政  區  政  府  

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

教  育  及  青  年  發  展  局  

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude  

(Tradução) 
 

 

 
教育及青年發展局  格式六 

DSEDJ – Modelo 6 

  
 

  A-4 規格印件 2021年 2月  

Formato A-4 Imp. Fev. 2021 

 

A DSEDJ atribui grande importância à oferta de mais actividades de férias de 

de alta qualidade para os jovens, optimizando, de forma contínua, a plataforma de 

recolha de opiniões das actividades de férias. Para o efeito, serão afixados os 

códigos QR nos locais das actividades culturais e recreativas, bem como 

disponibilizada uma linha telefónica exclusiva para facilitar aos encarregados de 

educação e alunos apresentarem, de imediato, as suas opiniões. Todos os anos, a 

DSEDJ toma como referência os dados de inscrição de anos anteriores e as 

necessidades dos residentes, ajustando, de forma dinâmica, a organização das 

actividades, incluindo a criação de novas actividades, o melhoramento da 

distribuição etária e o número de participantes. Para as actividades mais populares 

em anos anteriores, cujas vagas esgotaram rapidamente, a DSEDJ procedeu ao 

aumento do seu número de acordo com as necessidades. No que respeita ao 

planeamento das actividades, a DSEDJ pondera, de forma global, a natureza, o 

modelo e a idade recomendada para as mesmas, ajustando os horários e o número 

de horas das diferentes actividades, de modo a que os encarregados de educação 

possam organizar, com maior flexibilidade, a participação dos seus filhos, tendo 

em conta a organização dos seus horários escolares, os interesses e as 

necessidades. 

Durante as férias de Verão, a DSEDJ continua a realizar o Programa 

“Ocupação de Jovens em Férias” e o “Programa de Estágio no Interior da China 

para Estudantes do Ensino Superior de Macau”. Este ano, irá aumentar, ainda 

mais, as vagas de estágio e as categorias profissionais, proporcionando aos jovens 

estudantes mais oportunidades de estágio, a curto prazo, em postos de trabalho 

locais e no Interior da China, sendo ainda atribuído, de uma só vez, um subsídio 

de cinco mil patacas aos jovens estudantes que concluam o estágio no Interior da 

China. Ao mesmo tempo, para ajudar os jovens a planear melhor o seu futuro 
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caminho profissional através das actividades de férias, a DSEDJ organizou, no 

âmbito das actividades culturais e recreativas inseridas nas actividades de férias, 

várias actividades básicas, nomeadamente: campo de experiência de planeamento 

de carreira profissional, língua inglesa no local de trabalho, elaboração de 

curriculum vitae e maquilhagem e imagem. Além disso, a DSEDJ acrescentou, no 

âmbito do “Plano de Carreira dos Estudantes”, projectos de cooperação com as 

empresas de Macau e da Zona de Cooperação Aprofundada entre Guangdong e 

Macau em Hengqin, levando os estudantes do ensino secundário a realizarem 

visitas e estágios em indústrias-chave, nomeadamente nas áreas de tecnologia, 

finanças, big health, convenções e exposições e turismo. Entre os outros, os 

projectos “Concretização do Sonho” e “Encontro com a Tecnologia” serão 

realizados durante as férias de Verão, de modo a permitir que os alunos tenham 

um contacto antecipado com o ambiente real de trabalho, fiquem a conhecer a 

situação actual da indústria e obtenham conhecimentos sobre empreendedorismo. 

Para que os alunos do ensino secundário complementar possam usufruir de uma 

experiência de trabalho de curto prazo, a DSEDJ organiza, durante as férias de 

Verão, em colaboração com as empresas, actividades de experiência de 

aprendizagem, abrangendo áreas como restauração, recepção de hotéis, gestão de 

instalações, tecnologia de informação, cultura e arte, aquisição e fornecimento de 

serviços, entre outras, para que os jovens experimentem os trabalhos diários nos 

resorts integrados, inspirando-os a explorar a carreira profissional. 

Aos 19 de Maio de 2026. 

 

  
O Director,  

Kong Chi Meng 

 

 


